willkommen . benvenuti . welcome .  restaurant toccorosso .  feldmilla. designhotel
17 06 2010
es begrüßen sie herzlich familie leimegger und günther plankensteiner
un cordiale benvenuto dalla famiglia leimegger e günther plankensteiner
family leimegger & günther plankensteiner are pleased of welcoming you 
unsere knackigen salatkompositionen  .  le nostre insalatine croccanti  .  our crispy salads
bunte blattsalate mit rohkost
insalata mista con verdura cruda
6 euro
mixed salad with raw vegetables
gemischter salat
insalata mista
4 euro
mixed salad
rucolasalat mit kirschtomaten 
insalata di rucola con pomodori 
5 euro
rucola-salad with tomatoes 
sommersalat mit mozzarella
insalata estiva con mozzarella 
7 euro
summer salad with mozzarella
vorspeisen . primi piatti . antipasti 
günther's klassisches rindstartar von der pustertaler sprinze
günther's tartara di manzo di sprinze pusterese
13 euro .  18 euro*
günther's beef tartar of >sprinze pusterese< 
speck aus der >peintenhof< räucherkammer mit räucherwürste & apfelkren
speck affumicato dal maso peinten con salsiccia di selvaggina & rafano alla mela 

10 euro
bacon from the >peintenhof< smokinghouse 
with fumed venison sausage & apple horseradish
rohschinken mit melonenkugeln
prosciutto crudo con palline di melone 
12 euro
raw ham with melon balls
marinierter biolachs mit selleriesalat
salmone >bio< marinato con insalata di sedano rapa   
12 euro
marinated >bio< salmon with celery salad
rinderkraftbrühe mit fritatten oder speckknödel 
celestina oppure canderli allo speck in brodo     
6 euro
beef soup with sliced pancake or bacon dumpling 
mascarpone-basilikum-ravioli im tomatenfond
ravioli al mascarpone & basilico in fondo di pomodori   
9 euro  .  13 euro*
ravioli with mascarpone & basil on tomato stock 
ahrntaler schlutzkrapfen mit graukäse, parmesan & brauner butter
>schlutzkrapfen< con >graukäse<, parmigiano & burro fuso    
9 euro  .  13 euro*
>schlutzkrapfen< with >graukäse<, parmesan & brown butter 
zitronenrisotto mit gebratenen seppie
risotto al limone con seppie arrostite 
9 euro  .  13 euro*
lemon risotto with roasted octopus 
penne all’amatriciana
penne all’amatriciana  
8 euro  .  12 euro*
penne all’amatriciana
hauptgerichte  .  secondi piatti  .  main courses 
gekochtes schulternathl von der pustertaler sprinze mit suppengemüse & salsa verde
manzo bollito di sprinze pusterese con verdura bollita & salsa verde
17 euro
boiled beef of >sprinze pusterese< with boiled vegetables & salsa verde
klassisches wiener schnitzel mit röstkartoffeln & preiselbeeren
cotoletta milanese con patate arrostite & mirtilli rossi 
15 euro
>wiener schnitzel< with roasted potatoes & cranberries 
gebratener bachsaibling auf blattspinat & kartoffelpüree 
salmerino di fonte arrostito su spinaci & puré di patate 
19 euro
roasted char on spinach & mashed potatoes 
rehpfeffer mit schupfnudeln in bochshornmehl geschwenkt & gemüse 
civet di capriolo con >schupfnudeln< saltati in farina di carruba & verdura 
17 euro
jugged venison with >schupfnudeln< sauted in carubb flour & vegetables 
ahrntaler kitz mit gemüsespazlan & thymianjus
capretto nostrano con >spazlan< alle verdure & jus al timo
19 euro
regional fawn with >spazlan< of vegetables & thyme jus
dessert
himbeermousse mit schokoladensauce
mousse di lamponi con salsa al cioccolato
7  euro
raspberry mousse with chocolate sauce 
crêpes mit grand marnier & walderdbeeren gefüllt mit orangensalat
crêpes ripieno con grand marinier & fragole con insalata d’arancia
9 euro 
crêpes filled with grand marnier & strawberries with orange salad
nougathalbgefrorens an casismark & ananas
semifreddo di nougat con salsa di cassis & ananas  
8 euro 
nougat halffrozen with cassis sauce & ananas
kaiserschmarrn mit preiselbeeren & vanille-eis
>kaiserschmarrn< con mirtilli rossi & gelato alla vaniglia 
8 euro  .  12 euro*
>kaiserschmarrn< with cranberries & vanilla icecream
einheimische käsevariation mit zitronenhonig
variazione di formaggio nostrano con miele al limone
10 euro 
local cheese variation with lemon honey 
wählen sie ihr 3-gang menu 33 euro oder 4-gang menü 40 euro
scegliete il vostro menu da 3 portate 33 euro oppure 4 portate 40 euro
choose your 3-dishes-menu 33 euro or 4-dishes-menu 40 euro
* als hauptgericht  .  come piatto principale  .  as main course






